
PSC9360UWD

 
 
 
 
 













VR



VR



COMPATIBILITEIT 
 
*Compatibiliteit kan per apparaat verschillen. Afspeel inhoud, delen en 
toegang tot de geheugenkaart van de camera kunnen in sommige 
apparaten niet beschikbaar zijn. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Action Camera 
 

Wi-Fi – Waterproof – Ultra HD 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

Groothoek Lens HDMI Ultra HD Waterproof tot 
30m 

Batterij met 
lange 

levensduur  



 
 
 

BASIS FUNCTIES 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

ACCESSOIRES 
 

 
 
 
 
 
 



 

MONTAGE VAN UW CAMERA 
 
Bevestig uw camera op helmen en uitrusting. 

  



AAN DE SLAG 
 
HALLO 
 
Van harte gefeliciteerd met uw nieuwe camera! Deze handleiding zal u 
helpen de basisfuncties te leren om de voor u belangrijke momenten van 
uw leven vast te leggen. 
 
Aanzetten: 
Druk op de Aan/Uit/ Modus knop. 
 
Uitzetten: 
Druk op de Aan/Uit/Modus knop en houdt deze ingedrukt. 
 
 

OVERZICHT 
 
Zet de camera aan en druk herhaaldelijk op de Aan/Uit/Modus knop om 
door de verschillende modi en instellingen te scrollen. De modi zullen in 
onderstaande volgorde verschijnen: 
 

 
 
 
 
 

 

 Video 
Opname Video 

 Foto  
Individuele foto’s maken 

Burst Foto 
Foto’s maken met de burst modus  

Time-Lapse Foto 

Een serie foto’s maken d.m.v. 
ingestelde intervaltijd 

VR 360 

Opname VR 360 Video 

 

Afspelen van Video en foto 

 

Aanpassen van camera 
instellingen, resolutie en meer. 

 

INSTELLINGEN 
 

 
Druk op de Sluiter/Selectie knop om het instellingen menu te openen. 
Druk herhaaldelijk op de Aan/Uit/Modus knop om door de verschillende 
opties te scrollen en druk op de Sluiter/Selectie knop om de gewenste 
optie te selecteren. Om terug te gaan naar het vorige scherm of het menu 
te verlaten, drukt u op de Wi-Fi knop. 



Video resolutie: 
4k30/2.7k30/1080p60/1080p30 
 

Micro SD kaart 4k30/2.7k30 1080p60 1080p30 

32GB 60 minuten 120 minuten 240 minuten 

16GB 30 minuten 60 minuten 120 minuten 

 
 

Foto resolutie: 5M/8M/12M 
Loop video: Uit/Aan/(4K & 2.7K niet ondersteund) 
Lichtmeting: Centrum/Multi/Spot 
Datum stempel: Uit/Datum/Datum&Tijd 
Belichting: +-2.0/+-1.7/+-1.3/+-1.0/+-0.7/+-0.3/0 
Burst Foto: 3 foto’s 
Time-lapse: 2s/3s/5s/10s/20s/30s/60s 
Continu opname: Uit/Aan 
Vermogen Frequentie: 50Hz/60Hz/Auto 
Talen: Engels/Traditioneel 
Chinees/Italiaans/Spaans/Portugees/Duits/Nederlands/Fr
ans/Tsjechisch/Pools/Turks/Russisch/Japans/Koreaans/Th
ai 
Datum&Tijd: MM/DD/JJ, DD/MM/JJ, of  JJ/MM/DD 
Geluid Indicator: Sluiter Aan/Uit, Opstarten 1/2/3/Geen, 
Piep Aan/Uit, Volume 0/1/2/3 
 
 
 
 

Ondersteboven: Aan/Uit 
Schermbeveiliging : Uit/1 min/3 min/5 min 
Energiebesparing: Uit/1 min/3 min/5 min 
Formatteren: Nee/Ja 
Resetten: Nee/Ja 
Versie 
 
VIDEO MODUS 
 

Video 
 
Om een video op te nemen, zorgt u ervoor dat de camera in de Video 
modus staat. Indien het icoon van de Video modus niet zichtbaar is op uw 
LCD scherm, druk dan herhaaldelijk op de Aan/Uit/Modus knop tot deze 
verschijnt. 
 
Starten van de opname: 
Druk op de Sluiter/Selectie knop. De camera zal een pieptoon laten horen 
en het status lampje zal knipperen tijdens de opname. 
 
Stoppen van de opname: 
Druk op de Sluiter/Selectie knop. Het status lampje zal stoppen met 
knipperen en de camera zal één keer piepen om aan te geven dat de 
opname is gestopt. 
De camera zal automatisch stoppen zodra de batterij leeg is. Uw video zal 
worden opgeslagen voordat de camera uit gaat. 

 
 



 
 
FOTO MODUS 
 

 Foto 
 
Om een foto te maken, zorgt u ervoor dat de camera in de Foto modus 
staat. Indien het icoon van de Foto modus niet zichtbaar is op uw LCD 
scherm, druk dan herhaaldelijk op de Aan/Uit/Modus knop tot deze 
verschijnt. 
 
Een foto maken: 
Druk op de Sluiter/Selectie knop. De camera zal het geluid laten horen 
van de sluiter. 
 

BURST FOTO MODUS 
 
Om een serie foto’s te nemen in de Burst Foto modus, zorgt u ervoor dat 
de camera in de Burst Foto modus staat. Indien het icoon van de Burst 
Foto modus niet zichtbaar is op uw LCD scherm, druk dan herhaaldelijk op 
de Aan/Uit/Modus knop tot deze verschijnt. In de Burst Foto modus kunt 
u 3 foto’s nemen in 1.5 seconde. 
 
Om een serie Burst foto’s te maken: 
Druk op de Sluiter/Selectie knop. De camera zal het geluid van de sluiter 
laten horen. 
 
 
 

 
 
 

TIME-LAPSE MODUS 
 

Time - Lapse 

Om een serie foto’s te maken in de Time Lapse modus, zorgt u ervoor dat 
de camera in de Time-Lapse modus staat en de Continu Opname Aan 
staat. Indien het icoon van de Time-Lapse modus niet zichtbaar is op uw 
LCD scherm, druk dan herhaaldelijk op de Aan/Uit/Modus knop tot deze 
verschijnt. In de Time-Lapse modus zal uw camera een serie foto’s maken 
met een interval van 2,3,5,10,20,30 of 60 seconden. 
 
Om een Time-Lapse opname te maken: 
Druk op de Sluiter/Selectie knop. De camera zal beginnen met aftellen en 
de sluiter van de camera zal een geluid laten horen telkens als er een foto 
wordt gemaakt. 
 

VIDEO VR 360 
 
Om een Video VR 360 opname te maken, dient u de Ez iCam App op uw 
smartphone te downloaden, deze is beschikbaar in de Apple App Store. 
 
Starten van de opname: 

1. Zorg ervoor dat de camera in de VR 360 modus staat. 
2. Druk op de Wi-Fi knop om Wi-Fi te activeren. 
3. In de Wi-Fi instellingen van uw smartphone, maakt u verbinding 

met het netwerk “ICAM-H8(R)-VR”gevolgd door een serie 
nummers. 

4. Open de Ez iCam App op uw smartphone. 
5. Druk op uw Action Cam in de lijst met apparaten. 



6. Druk op de Rode Opname knop om de opname te starten. 
 
 
 
Afspelen van VR360 Video’s* 

1. Ga naar het Album  in de Ez iCam App. 
2. Druk op de Afspeel knop  onderaan iedere VR360 Video. 

 
* Deze VR360 functie wordt uitsluitend ondersteund in Ez iCam Afspelen. 
 

AFSPELEN 
 

Afspelen van Video’s en Foto’s: 
 
Om het afspeel menu te openen: 

1. Druk op de Aan/Uit/Modus knop om Video of Foto te selecteren. 
2. Druk op de Sluiter/Selectie knop om het Afspeel menu te 

openen. 
3. Gebruik de Aan/Uit/Modus knop om te scrollen door de 

verschillende opties. 
4. Druk op de Sluiter/Selectie knop. 
5. Om terug te keren naar het Afspeel menu, druk op de Wi-Fi knop. 

 

OPSLAG/MICROSD kaarten 
 
Deze camera is compatibel met microSD, microSDHC en microSDXC 
geheugenkaarten met een capaciteit van 16GB en 32GB. Gebruik 
uitsluitend microSD kaarten met een minimale klasse 10 snelheid. Wij 
adviseren u geheugenkaarten te gebruiken van een merk voor optimale 
betrouwbaarheid tijdens activiteiten met veel vibraties. 
 
 

BATTERIJ 
 

Opladen van de Batterij 
 
Om de batterij op te laden: 

1. Sluit u uw camera aan op een USB aansluiting. 
* Oplaadtijd: 5 uur 
 

CAMERA APP 
 

Verbinden met de EZ iCam App 
(4K & 2.7K niet ondersteund) 
 
Met de Ez iCam App kunt u uw camera op afstand bedienen door middel 
van uw smartphone of tablet. De verschillende functies omvatten, 
volledige camera besturing, live bekijken, afspelen van foto’s en het delen 
van specifieke inhoud en meer. 
 

1. Download de Ez iCam App op uw smartphone of tablet in de 
Google Play of Apple App Store. 

2. Druk op de Aan/Uit/Modus knop om de camera aan te zetten. 
3. Zorg ervoor dat de camera in de Camera modus staat. 
4. Druk op de Wi-Fi knop om de Wi-Fi te activeren* 
5. In de Wi-Fi instellingen van uw smartphone of tablet, maakt u 

verbinding met het netwerk “ICAM-H8(R)-VR”gevolgd door een 
serie nummers. 

6. Open de Ez iCam App op uw smartphone of tablet. 
* Druk op de Wi-Fi knop en houdt deze drie seconden ingedrukt om 
Wi-Fi Uit te schakelen. 
 
 
 



De Ez iCam App is compatible met smartphones en tablets die 
hieronder vermeld staan: 
 
Voor Apple iOS 
*iPhone5, 5s, 6(Plus), & 6s (Plus) (iOS9) 
*iPad Air & Mini (iOS9) 
 
Voor Android 
* Android 4x Quad Core apparaten 
 

  
 
iOS/Android 
App Download 
 
 
  
 
 
 
 

 
 
 
 
 



COMPATIBILITE 
 
Compatibilité varie selon le dispositif. Le contenue, lecture, partage et 
accès à la carte mémoire ne pourrait être disponible pour quelques 
dispositifs. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Caméra d’Action 
Wi-Fi – Étanche – Ultra HD 

 
 
 
 
 
 

 

Lentille Grand 
angle 

HDMI Ultra HD Etanche à 30m Batterie Longue 
Durée 

 



    

 
 
 

PRÉSENTATION 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

ACCESSOIRES 
 

 
 
 
 
 



FIXATION DE VOTRE CAMÉRA 
Fixez votre caméra sur casques véhicules et équipement. 

 
 

 



DÉMARRAGE 
 

 BONJOUR 
 
Nous vous félicitations de votre achat de votre nouvelle caméra ! Ceci  
manuel d’utilisation vous aidera appendre les bases de filmer les 
moments les plus incroyables ! 
 
Mettre en marche (ON) : 
Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt/Mode  
 
Eteindre (OFF) : 
Appuyez et tenez enfoncée le bouton Marche/Arrêt/Mode 
 

PRESENTATION 
 
Mettez en marche la caméra et appuyez plusieurs sur le bouton 
Marche/Arrêt/Mode pour basculer entre les divers mode et paramètres. 
Les modes apparaissent dans l’ordre suivant : 
 
 

 
 
 

 

 Vidéo 
Enregistrement Vidéo 

 Photo  
Prendre une Photo individuelle 

Photo Rafale 
Prendre des Photo en mode rafale 

Photo à Intervalle 

Prendre une série de photos à 
intervalles de temps défini 

VR 360 

Enregistrement VR 360 Vidéo 

 

Lecture Vidéo & Photo 

 

Régler les paramètres de la 
caméra, résolution et plus 

 
PARAMÈTRES 

 
Appuyez sur le bouton Obturateur/Sélection pour entrer dans le menu 
Réglage. Appuyez le bouton Marche/Arrêt/Mode plusieurs fois pour 
basculer entre les options et appuyez sur le bouton  Obturateur/Sélection 
pour choisir l’option désirée. Pour retourner à l’écran précédent ou 
quitter le menu réglage, appuyez sur le bouton Wi-Fi. 
 



 
Résolution Vidéo : 
4k30/2.7k30/1080p60/1080p30 
 

Carte Micro SD 4k30/2.7k30 1080p60 1080p30 

32GB 60 minutes 120 minutes 240 minutes 

16GB 30 minutes 60 minutes 120 minutes 

 

Résolution Photo : 5M/8M/12M 
Vidéo en boucle : Activé/Désactivé (4k & 2.7K pas 
supporté) 
Mesure : Centrale/Multizone/Spot 
Horodateur : Éteint/Date/Date&heure 
Exposition : +-2.0/+-1.7/+-1.3/+-1.0/+-0.7/+-0.3/0 
Photo Rafale : 3 Photos 
Photo à Intervalle : 2s/3s/5s/10s/20s/30s/60s 
Intervalle Continue: Marche/Arrêt 
Fréquence d’alimentation : 50Hz/60Hz/Auto 
Langues : Anglais/Chinois 
Traditionnel/Italien/Espagnol/Portugues/Allemand/Neerl
andais/Français/Ciech/Polac/Turque/Russe/Japonnais/Cor
éen/Thai 
Date & Heure : MM/JJ/AA, JJ/MM/AA ou AA/MM/JJ 
Signal sonore : Obturateur Activé/Désactivé, Start Up 
1/2/3, Aucun, Bip Activé/Désactivé, Volume 0/1/2/3  
 
 
 

 

A l’envers : Activé/Désactivé 
L’économiseur d’écran : Désactivé/1min/3min/5min 
Economie d’énergie : Désactivé/1min/3min/5min 
Formater : Non/Oui 
Réinitialiser : Non/Oui 
Version 

 

MODE VIDÉO 
 

 Vidéo 
 
Pour enregistre un vidéo, assurez-vous que la caméra est en mode Vidéo. 
Si vous ne voyez pas l’icône Vidéo sur l’écran LCD de votre caméra, 
appuyez sur le bouton Marche/Arrêt/Mode plusieurs fois jusqu’à ce qu’il 
apparaisse. 
 
Commencer l’enregistrement : 
Appuyez sur le bouton Obturateur/Sélection. La caméra émettra un bip 
et le témoin de l’état de la caméra clignotera pendant l’enregistrement. 
 
Arrêter l’enregistrement 
Appuyez sur le bouton Obturateur/Sélection. Le témoin de l’état de la 
caméra s’arrête à clignoter pour indiquer que l’enregistrement est 
terminé. 
Quand la batterie est déchargée la caméra s’éteindra automatiquement. 
Votre vidéo sera sauvegardé avant que la caméra s’éteint. 
 
 



 
 
 
 

MODE PHOTO 
 
 

 Photo 
Pour prendre une photo, assurez-vous que la caméra est en mode Photo. 
Si vous ne voyez pas l’icône Photo sur l’écran LCD de votre caméra, 
appuyez sur le bouton Marche/Arrêt/Mode plusieurs fois jusqu’à ce qu’il 
apparaisse. 
 
Pour prendre une photo : 
Appuyez sur le bouton Obturateur/Sélection. La caméra émettra un bip. 
 

MODE PHOTO RAFALE 
 

 Photo Rafale 

 
Pour prendre une série de photos en rafale, assurez-vous que la caméra 
est en mode Photo Rafale. Si vous ne voyez pas l’icône Photo Rafale sur 
l’écran LCD de votre caméra, appuyez sur le bouton Marche/Arrêt/Mode 
plusieurs fois jusqu’à ce qu’il apparaisse. Dans le mode Photo Rafale vous 
pouvez prendre 3 photos dans 1.5 secondes. 
  
Pour prendre des Photos en Série : 
Appuyez sur le bouton Obturateur/Sélection. La caméra émettra a bip. 
 
 

 
 
 

MODE INTERVALLE 
 

 Mode à Intervalle 
Pour prendre une série de photos en mode à intervalle, assurez-vous que 
le fonction Intervalle Continue est activée et la caméra est en mode 
Intervalle . Si vous ne voyez pas l’icône Intervalle sur l’écran LCD de votre 
caméra, appuyez sur le bouton Marche/Arrêt/Mode plusieurs fois jusqu’à 
ce qu’il apparaisse. Dans le mode Intervalle votre caméra prendra une 
série de photos avec une intervalle de 2,3,5,10,20,30 ou 60 secondes. 
 
Pour utiliser le mode Intervalle : 
Appuyez sur le bouton Obturateur/Sélection. La compte à rebours 
commence et la caméra émettra un bip pour indiquer chaque prise de 
photo.  
 
 

VIDÉO VR 360 
 
Pour enregistrer un vidéo VR360, vous devez tout d’abord télécharger le 
Ez iCam Application sur votre smartphone disponible sur l’app store de 
Apple. 
 
Pour commencer l’enregistrement: 

1. Assurez-vous que la caméra est en mode VR360 
2. Appuyez sur le bouton Wi-Fi pour activer le Wi-Fi. 
3. Dans les paramètres Wi-Fi de votre smartphone, reliez au réseaux 

« ICAM-H8(R)-VR » suivi d’une série de numéros. 
4. Ouvrez l’application Ez iCam sur votre smartphone. 



5. Appuyez sur la périphérique dans la liste de  votre Caméra 
d’Action. 

6. Appuyez sur le bouton rouge d’enregistrement pour commencer-
le. 

 
Lecture des vidéos VR360* 

1. Allez à l’Album  dans le Ez iCam application. 
2. Appuyez sur la touche Lecture  en bas de chaque Vidéo 

VR360. 
* Cette caractéristique VR360 n’est pas prise en charge qu’en Lecture Ez 
iCam. 
 

LECTURE  
 
Lecture de vos Vidéos et Photos 
 
Pour entrer dans le menu Lecture : 

1. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt/Mode pour sélectionner 
Vidéo ou Photo. 

2. Appuyez sur le bouton Obturateur/Sélection pour entrer dans le 
menu Lecture. 

3. Utilisez le bouton Marche/Arrêt/Mode pour basculer entre les 
options différentes. 

4. Appuyez sur le bouton Obturateur/Sélection. 
5. Pour retourner au menu Lecture, appuyez sur le bouton Wi-Fi. 

 

STOCKAGE/CARTES MICROSD 
 
Cette caméra est compatible avec les cartes microSD, microSDHC et 
microSDXC  d’une capacité de 16GB et 32GB. Vous devez utiliser une 
carte microSD d’au moins classe 10, nous vous recommandons d’utiliser 

une carte Micro SD d’une marque connue pour obtenir une fiabilité 
optimale dans les activités à vibrations élevées.  
 

BATTERIE 
 
Charger la batterie 
 
Pour charger la batterie : 

1. Connectez votre caméra à l’alimentation de type USB. 
* temps de charge : 5 heures 
 

APPLICATION CAMERA 
 
Connecter à l’app Ez iCam 
(4K & 2.7K pas supporté) 
 
L’app Ez iCam vous permet de contrôler votre caméra à distance en 
utilisant votre smartphone ou tablette. Les caractéristiques comprennent 
contrôle total de la caméra, prévisualisation directe, lecture photos et 
partage du contenu sélectionné et plus. 
 

1. Téléchargez le Ez iCam App sur votre smartphone ou tablette de 
Google Play ou Apple App Store. 

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt/Mode pour mettre en 
marche la caméra. 

3. Assurez-vous que la caméra est en mode Caméra. 
4. Appuyez sur le bouton Wi-Fi pour activer le Wi-Fi* 
5. Dans votre smartphone ou tablette vous voyez les paramètres du 

Wi-Fi, reliez au réseaux « ICAM-H8(R)-VR » suivi d’une série de 
numéros.  

6. Ouvrez le Ez iCam App sur votre smartphone ou tablette. 



* Appuyez et tenez enfoncée le bouton Wi-Fi pendant 3 secondes 
pour désactiver Wi-Fi. 
 
 
L’application Ez iCam est compatible avec les smartphones et 
tablettes affichées dans la liste ci-dessous. 
 
Pour Apple iOS 
*iPhone5, 5s, 6(Plus), & 6s (Plus) (iOS9) 
*iPad Air & Mini (iOS9) 
 
Pour Android 
* Android dispositifs  4x Quad Core 
 

  
iOS/Android 
Téléchargement application 


